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Návod na obsluhu
SSSSlllloooovvvvaaaakkkk
Prosím, preãítajte si pozorne tento návod na obsluhu a presvedãte 
sa, ãi pokynom pred pouÏívaním stroja rozumiete.



 

KªÚâ K SYMBOLOM

                              
Symboly na stroji:
VAROVANIE! Stroj môÏe byÈ nebezpeãn˘, 
ak sa pouÏíva nesprávne alebo neopatrne 
a môÏe spôsobiÈ váÏne alebo smrteºné 
zranenia operátorovi alebo ostatn˘m 
osobám.

Prosím, preãítajte si pozorne tento návod 
na obsluhu a presvedãte sa, ãi pokynom 
pred pouÏívaním stroja rozumiete.

VÏdy majte na sebe:

• Schválenú ochrannú prilbu

• Schválené chrániãe sluchu

• Ochranné okuliare alebo ‰tít

Tento v˘robok spæÀa platné smernice EÚ.

VAROVANIE! Pri rezaní sa vytvára prach, 
ktor˘ pri vd˘chnutí môÏe spôsobiÈ 
poranenia.  PouÏívajte schválenú masku 
na d˘chanie.  VÏdy zabezpeãte dobré 
vetranie.

VAROVANIE! Iskry z rezného kotúãa 
môÏu zapáliÈ horºavé materiály, ako sú: 
benzín, drevo, suchá tráva a pod.

VAROVANIE! Spätné nárazy môÏu byÈ 
náhle, r˘chle a prudké a môÏu spôsobiÈ 
Ïivot ohrozujúce zranenia. Pred 
pouÏívaním stroja si preãítajte pokyny v 
návode a ubezpeãte sa, Ïe ste im 
porozumeli.

Oznaãenia t˘kajúce sa ochrany 
Ïivotného prostredia. Symboly na 
v˘robku alebo na jeho obale oznaãujú, Ïe 
tento v˘robok sa nesmie likvidovaÈ ako 
domáci odpad. Namiesto toho sa musí 
odovzdaÈ do príslu‰nej recyklaãnej stanice 
pre recykláciu elektrick˘ch a elektronick˘ch 
zariadení.

Zaistením zodpovedajúcej likvidácie tohto v˘robku pomôÏete 
zabrániÈ potenciálnemu negatívnemu dopadu na Ïivotné 
prostredie a zdravie ºudí, ktor˘ by inak mohol byÈ dôsledkom 
nesprávnej likvidácie tohto v˘robku.

Podrobnej‰ie informácie o recyklácii tohto v˘robku získate na 
mestskom úrade, od sluÏby zaisÈujúcej spracovanie 
domáceho odpadu alebo v predajni, kde ste v˘robok zakúpili.

Ostatné symboly/emblémy na stroji odkazujú na 
zvlá‰tne poÏiadavky certifikácie pre urãité trhy

Vysvetlenie v˘straÏn˘ch úrovní

Varovania sú odstupÀované do troch úrovní.

VAROVANIE!

UPOZORNENIE!

POZOR!

!
VAROVANIE! PouÏíva sa, ak pre obsluhu 
existuje nebezpeãenstvo váÏneho 
poranenia alebo smrti alebo hrozia hmotné 
‰kody v prípade nedodrÏania pokynov v 
príruãke.

!
UPOZORNENIE! PouÏíva sa, ak pre obsluhu 
existuje nebezpeãenstvo poranenia alebo 
hrozia hmotné ‰kody v prípade 
nedodrÏania pokynov v príruãke.

POZOR! PouÏíva sa, ak hrozí nebezpeãenstvo po‰kodenia 
materiálov alebo stroja v prípade nedodrÏania pokynov v 
príruãke.
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PREZENTÁCIA

                                      
VáÏen˘ zákazník,

ëakujeme, Ïe ste si vybrali v˘robok od spoloãnosti Husqvarna!

Va‰a spokojnosÈ s na‰ím v˘robkom a jeho dlhoroãná 
funkãnosÈ sú na‰ím prianím. Kúpou jedného z na‰ich v˘robkov 
ste získali prístup k odbornej pomoci pri opravách a servise. Ak 
maloobchodn˘ predajca, ktor˘ vám stroj predáva, nie je 
jedn˘m z autorizovan˘ch predajcov, poÏiadajte o adresu 
najbliÏ‰ej servisnej dielne.

Dúfame, Ïe táto prevádzková príruãka bude pre vás veºmi 
uÏitoãná. Zabezpeãte, aby bol na pracovisku vÏdy poruke.  
DodrÏiavaním v Àom uveden˘ch pokynov (t˘kajúcich sa 
pouÏívania, servisu, údrÏby a pod.) môÏete predæÏiÈ ÏivotnosÈ 
stroja a zv˘‰iÈ jeho hodnotu pri ìal‰om predaji. ′ Ak stroj 
predávate, skontrolujte, ãi ste kupujúcemu poskytli aj tento 
návod na obsluhu.

Viac ako 300 rokov inovácií

Husqvarna AB je ‰védska spoloãnosÈ zaloÏená na tradícii, ktorá 
siaha aÏ do roku 1689, keì ‰védsky kráº Karl XI. nariadil 
postaviÈ továreÀ na v˘robu mu‰kiet. UÏ v t˘ch ãasoch sa 
poloÏili základy pre technické zruãnosti na pozadí v˘voja 
‰piãkov˘ch v˘robkov v tak˘ch oblastiach, ako sú poºovné 
zbrane, bicykle, motocykle, prístroje pre domácnosÈ, ‰ijacie 
stroje a v˘robky urãené na vonkaj‰ie pouÏitie.

SpoloãnosÈ Husqvarna je svetov˘m lídrom v oblasti v˘roby 
v˘konn˘ch strojov na vonkaj‰ie pouÏitie v lesníctve, na údrÏbu 
parkov a starostlivosÈ o trávniky a záhrady, ako aj v˘roby 
rezacej techniky a diamantov˘ch nástrojov pre stavebn˘ a 
kamenársky priemysel.

ZodpovednosÈ pouÏívateºa

ZodpovednosÈou vlastníka/zamestnávateºa je zabezpeãiÈ, 
aby bol obsluhujúci pracovník dostatoãne oboznámen˘ s 
bezpeãn˘m pouÏívaním stroja. Dohliadajúci a obsluhujúci 
pracovníci si musia preãítaÈ prevádzkovú príruãku a pochopiÈ 
ju. Musia byÈ oboznámení s:

• Bezpeãnostn˘mi pokynmi t˘kajúcimi sa stroja.

• Rozsahom pouÏitia a obmedzeniami t˘kajúcimi sa stroja.

• Spôsobom, ak˘m sa stroj pouÏíva a jeho údrÏbou.

PouÏite tohto stroja môÏe byÈ regulované ‰tátnou legislatívou. 
Skôr ako zaãnete stroj pouÏívaÈ, si zistite, aké právne predpisy 
sú uplatniteºné v mieste, kde budete pracovaÈ.

V˘hrady v˘robcu

V‰etky informácie a v‰etky údaje v operátorskej príruãke boli 
platné ku dÀu odovzdania operátorskej príruãky do tlaãe.

Firma Husqvarna neustále vyvíja svoje v˘robky a preto si 
vyhradzuje právo modifikovaÈ dizajn a vzhºad v˘robkov bez 
predchádzajúceho upozornenia.

Vlastnosti

Vysok˘ v˘kon, spoºahlivosÈ, inovatívna technológia, zlep‰enia 
technick˘ch rie‰ení a ohºaduplnosÈ k Ïivotnému prostrediu, to 
v‰etko sú hodnoty, ktor˘mi sa v˘robky Husqvarna lí‰ia od 
ostatn˘ch.

Niektoré z jedineãn˘ch vlastností vá‰ho v˘robku sú opísané 
niÏ‰ie.

Elgard™

Elgard™ je elektronická ochrana pred preÈaÏením, ktorá 
chráni motor. Ochrana chráni zariadenie a predlÏuje jeho 
ÏivotnosÈ. Vìaka ochrane Elgard™ zariadenie signalizuje, keì 
sa blíÏi k maximálnemu zaÈaÏeniu.

Softstart™

Softstart™ je elektronick˘ obmedzovaã prúdu, ktor˘ 
poskytuje mäk‰í ‰tart.

Nadstavec pre vysávaã

Nadstavec pre vysávaã sa dá ºahko pripojiÈ k zariadeniu a k 
vysávaãu/zberaãu prachu pre efektívne odstraÀovanie prachu 
pri suchom rezaní.
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PREZENTÁCIA

   
âo je ão na rezaãke?
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1 Zadná rukoväÈ

2 Ochrana rezného kotúãa 14”

3 Nastavovacia rukoväÈ pre chrániã

4 Rezn˘ kotúã

5 Typov˘ ‰títok

6 Kontrolné dvierka

7 ZadrÏiavaã kefky

8 Uhlíkové kefky

9 Spínaã

10 Zaistenie hlavného vypínaãa

11 Predná rukovät’

12 Zaistenie nápravy

13 Poistná západka

14 Pripojenie pre vysávaã

15 Nadstavec pre vysávaã

16 Kombinovan˘ kºúã

17 Puzdro + ‰títok

18 Návod na obsluhu
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BEZPEâNOSTNÉ VYBAVENIE STROJA

                                     
V‰eobecné

Táto ãasÈ vysvetºuje rôzne bezpeãnostné funkcie stroja, ako 
fungujú a základnú in‰pekciu a údrÏbu, ktoré by ste mali 
vykonávaÈ na zabezpeãenie bezpeãnej prevádzky.

Spínaã

Hlavn˘ vypínaã sa pouÏíva na spustenie a zastavenie stroja.

Kontrola hlavného vypínaãa

• Na‰tartujte zariadenie, uvoºnite hlavn˘ vypínaã a 
skontrolujte, ãi sa motor a rezacia ãepeº zastavia.

• Chybn˘ hlavn˘ vypínaã musí vymeniÈ autorizovaná 
servisná dielÀa.

Zaistenie hlavného vypínaãa

Zaistenie hlavného vypínaãa zabraÀuje náhodnému pouÏitiu 
vypínaãa.  Keì je zaistenie (A) stlaãené, hlavn˘ vypínaã (B) je 
uvoºnen˘.

Zaistenie hlavného vypínaãa zostane stlaãené, k˘m bude 
stlaãen˘ hlavn˘ vypínaã.  Keì uvoºníte úchop na rukoväti, 
hlavn˘ vypínaã aj zaistenie hlavného vypínaãa sa vynulujú.  
Tento pohyb je riaden˘ dvomi nezávisl˘mi vratn˘mi 
pruÏinami.  V tejto polohe sa zariadenie zastaví a hlavn˘ 
vypínaã sa zaistí.

Kontrola zaistenia hlavného vypínaãa

• Ubezpeãte sa, Ïe hlavn˘ vypínaã je zaisten˘, keì je 
zaistenie hlavného vypínaãa v pôvodnej polohe.

• Zatlaãte zaistenie hlavného vypínaãa a ubezpeãte sa, Ïe 
sa vráti do pôvodnej polohy, keì ho pustíte.

• Skontrolujte, ãi sa hlavn˘ vypínaã a zaistenie hlavného 
vypínaãa pohybujú voºne a ãi vratné pruÏiny fungujú 
správne.

• Na‰tartujte zariadenie, uvoºnite hlavn˘ vypínaã a 
skontrolujte, ãi sa motor a rezacia ãepeº zastavia.

Ochrana rezného kotúãa

Táto ochrana sa upevÀuje nad rezn˘ kotúã a je skon‰truovaná 
tak, aby zabraÀovala ãastiam kotúãa alebo odrezan˘m 
ãastiam, aby boli vrhané smerom na pouÏívateºa.

Kontrola chrániãa kotúãa

• Skontrolujte, ãi je chrániã kompletn˘ a ãi na Àom nie sú 
praskliny a deformácie.

!
VAROVANIE! Nikdy nepouÏívajte stroj, 
ktor˘ má chybné bezpeãnostné 
vybavenie! Ak stroj neprejde v‰etk˘mi 
kontrolami, doneste ho do autorizovaného 
servisu na opravu.

Na ochranu pred náhodn˘m 
na‰tartovaním je potrebné pri vypnutom 
motore a napájacom kábli vytiahnutom zo 
zásuvky vykonaÈ kroky opísané v tejto 
kapitole, ak nie je uvedené inak.

!
VAROVANIE! Pred spustením zariadenia 
sa vÏdy presvedãte, ãi je chrániã správne 
nain‰talovan˘. TieÏ skontrolujte, ãi je 
rezn˘ kotúã upevnen˘ správne a nie je 
nijak˘m spôsobom po‰koden˘. Po‰koden˘ 
rezn˘ kotúã môÏe spôsobiÈ zranenia osôb. 
Preãítajte si in‰trukcie v ãasti MontáÏ.
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REZNÉ KOTÚâE

                    
V‰eobecné

• Rezné kotúãe sú dostupné v dvoch základn˘ch modeloch; 
brúsne kotúãe a diamantové kotúãe.

• Vysokokvalitné rezné kotúãa sú zvyãajne najúspornej‰ie. 
Rezné kotúãe niÏ‰ej kvality majú zvyãajne slab‰í rezn˘ 
v˘kon a krat‰iu ÏivotnosÈ, ão má za následok vy‰‰ie 
náklady vo vzÈahu k mnoÏstvu rezaného materiálu.

• Zabezpeãte, aby sa pre rezn˘ kotúã pouÏívalo správne 
puzdro, ktoré sa pripevní na stroj. Pozrite pokyny v rámci 
kapitoly MontáÏ rezného kotúãa.

Vhodné rezné kotúãe

Rezné kotúãe pre rôzne materiály

Informácie o vhodnosti pouÏitia kotúãa pre rôzne aplikácie 
nájdete v pokynoch dodan˘ch s rezn˘m kotúãom alebo sa v 
prípade pochybností poraìte s va‰ím predajcom.

* Iba bez nadstavca pre vysávaã.

* * Iba ‰peciálne kotúãe. Iba bez nadstavca pre vysávaã.

Ruãné stroje s vysok˘mi otáãkami

• Na‰e rezné kotúãe sa vyrábajú pre ruãné rezaãky s 
vysok˘mi otáãkami.

• Rezn˘ kotúã by mal byÈ oznaãen˘ tou istou alebo vy‰‰ou 
r˘chlosÈou ako je r˘chlosÈ uvedená na v˘konovom ‰títku 
stroja. Nikdy nepouÏívajte rezn˘ kotúã s niÏ‰ou 
r˘chlosÈou, ako je r˘chlosÈ rezaãky.

Vibrácia kotúãa

• Pri príli‰ silnom podávacom tlaku sa kotúã môÏe 
vykyvovaÈ a vibrovaÈ.

• NiÏ‰í podávací tlak môÏe vibráciu zastaviÈ. V opaãnom 
prípade vymeÀte kotúã.

!
VAROVANIE! Rezn˘ kotúã sa môÏe zlomiÈ 
a spôsobiÈ váÏne poranenia pouÏívateºa.

Rezné kotúãe
K 3000 bez 
nadstavca pre 
vysávaã

K 3000 s 
nadstavcom 
pre vysávaã

Brúsne kotúãe Áno Nie

Diamantové 
kotúãe

Áno Áno

Ozubené kotúãe Nie Nie

!
VAROVANIE! Nikdy nepouÏívajte rezn˘ 
kotúã na in˘ materiál, ako je materiál pre 
ktor˘ je urãen˘.

Rezanie plastov diamantov˘m kotúãom 
môÏe spôsobiÈ spätn˘ náraz, keì sa 
materiál kvôli teplu vytvorenému pri 
rezaní roztaví a prilepí sa na kotúãe. 
Diamantov˘m kotúãom nikdy nereÏte 
plastové materiály!

Rezanie kovov˘ch materiálov generuje 
iskrenie, ktoré môÏe zapríãiniÈ poÏiar. 
Stroj nepouÏívajte v blízkosti horºav˘ch 
materiálov alebo plynov.

Rezanie kovov nie je povolené s 
nadstavcom pre vysávaã.

Betón Kov Plast Liatina

Brúsne kotúãe* X X* X X

Diamantové 
kotúãe

X X** ---- X**

!
VAROVANIE! Nikdy nepouÏívajte rezn˘ 
kotúã urãen˘ na niÏ‰ie r˘chlosti, ako je 
r˘chlosÈ rezaãky. PouÏívajte iba rezné 
kotúãe urãené pre ruãné vysokootáãkové 
rozbrusovacie píly.
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REZNÉ KOTÚâE
Brúsne kotúãe

• Rezn˘ materiál na brúsnych kotúãoch pozostáva z 
hrubého piesku spojeného organick˘m pojivom. 
VystuÏené rezné kotúãe sú zloÏené s textilného alebo 
vláknového základu, ktor˘ zabraÀujú úplnému rozlomeniu 
pri maximálnych pracovn˘ch otáãkach v prípade, Ïe by 
kotúã praskol alebo sa po‰kodil.

• V˘kon rezného kotúãa je urãovan˘ typom a veºkosÈou 
brúsnych ãastíc a typom a tvrdosÈou pojiva.

• Presvedãte sa, ãi kotúã nie je nijako prasknut˘ alebo 
po‰koden˘.

• Otestuje brúsny kotúã tak, Ïe ho zavesíte na prst a potom 
po Àom zºahka udierate rúãkou skrutkovaãa alebo 
podobn˘m predmetom. Ak kotúã nevydáva zvuãn˘, 
zvoniv˘ hlas, je po‰koden˘.

Brúsiace kotúãe pre rôzne materiály

Diamantové kotúãe

V‰eobecné

• Diamantové kotúãe sú zloÏené z oceºového telesa s 
uchyten˘mi segmentami, ktoré obsahujú priemyselné 
diamanty.

• Diamantové kotúãe majú niÏ‰ie náklady na jednotlivú 
reznú operáciu, menej ãastej‰ie ich treba meniÈ a majú 
kon‰tantnú reznú hæbku.

• Pri pouÏívaní diamantového kotúãa sa presvedãte, ãi sa 
otáãa v smere ukazovanom ‰ípkou na kotúãi.

Diamantové kotúãe pre rôzne materiály

• Diamantové kotúãe sú ideálne pre murivo, armovan˘ 
betón a ostatné kompozitné materiály.

• Diamantové kotúãe sú dostupné v niekoºk˘ch stupÀoch 
tvrdosti.

• Na rezanie kovu by sa mali pouÏívaÈ ‰peciálne kotúãe. O 
v˘bere správneho v˘robku sa poraìte so svojím 
predajcom. 

Ostrenie diamantov˘ch kotúãov

• VÏdy pouÏívajte ostr˘ diamantov˘ kotúã.

• Diamantové kotúãe sa môÏu pri pouÏívaní nesprávneho 
podávacieho tlaku, resp. pri rezaní urãit˘ch materiálov ako 
je silne armovan˘ betón, otupiÈ. Práca s tup˘m 
diamantov˘m kotúãom spôsobuje prehriatie, ktoré môÏe 
maÈ za následok uvoºnenie diamantového segmentu.

• Naostrite kotúã rezaním mäkkého materiálu, ako je 
pieskovec alebo tehla.

!
VAROVANIE! NepouÏívajte brúsne kotúãe 
s vodou. Keì je brúsny kotúã vystaven˘ 
vode alebo vlhkosti, zhor‰uje sa jeho 
v˘kon, ão zvy‰uje riziko zlomenia kotúãa.

POZOR! Rezanie s abrazívnymi kotúãmi nie je dovolené s 
nadstavcom pre vysávaã. PouÏívanie abrazívnych kotúãov 
spôsobuje neprirodzené opotrebovanie nadstavca pre 
vysávaã.

Typ kotúãa Materiály

Kotúã na 
betón

Betón, asfalt, kamenné murivo, 
liatina, hliník, meì, mosadz, káble, 
guma, plasty a pod.

Kotúã na 
kovy

Oceº, oceºové zliatiny a ostatné tvrdé 
kovy.

!
VAROVANIE! Rezanie plastov 
diamantov˘m kotúãom môÏe spôsobiÈ 
spätn˘ náraz, keì sa materiál kvôli teplu 
vytvorenému pri rezaní roztaví a prilepí sa 
na kotúãe. Diamantové kotúãe sa pri 
pouÏívaní môÏu veºmi zahriaÈ. V˘sledkom 
nesprávneho pouÏívania je prehriatie 
kotúãa, ão môÏe spôsobiÈ deformáciu a 
následné po‰kodenie kotúãa alebo 
nebezpeãenstvo poranenia.

Rezanie kovov˘ch materiálov generuje 
iskrenie, ktoré môÏe zapríãiniÈ poÏiar. 
Stroj nepouÏívajte v blízkosti horºav˘ch 
materiálov alebo plynov. Rezanie kovov 
nie je povolené s nadstavcom pre 
vysávaã.
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REZNÉ KOTÚâE
Diamantové kotúãe pre suché rezanie

• Diamantové kotúãe na rezanie za sucha sa môÏu pouÏívaÈ 
s chladením vodou alebo bez chladenia vodou.

• Pri suchom rezaní vytiahnite disk z rezu po kaÏd˘ch 30 aÏ 
60 sekundách a nechajte ho toãiÈ sa vo vzduchu pribliÏne 
10 sekúnd, aby vychladol. Ak sa tak neurobí, kotúã sa 
môÏe prehriaÈ.

Diamantové kotúãe pre mokré rezanie

• Diamantové kotúãe na rezanie za mokra musia byÈ 
chladené vodou. Ak sa tak neurobí, kotúã sa môÏe 
prehriaÈ.

• Chladenie vodou zabezpeãuje chladenie kotúãa, zvy‰uje 
ÏivotnosÈ a zároveÀ zniÏuje tvorbu prachu.

Preprava a uchovávanie

• Neuchovávajte alebo neprepravujte rezaãku s 
pripevnen˘m rezn˘m kotúãom. Po pouÏití by sa mali 
v‰etky kotúãe z rezaãky odmontovaÈ a starostlivo odloÏiÈ.

• Rezné kotúãe uskladÀujte na suchom mieste, kde 
nemrzne. Zvlá‰tnu pozornosÈ venujte abrazívnym 
kotúãom. Abrazívne kotúãe sa musia skladovaÈ na 
rovnom, vodorovnom povrchu. Ak sa brúsny kotúã 
uchováva vo vlhku, môÏe to spôsobiÈ nerovnováhu s 
následkom poranenia.

• Nové kotúãe skontrolujte, ãi sa nepo‰kodili poãas prepravy 
alebo skladovania.

POZOR! Rezanie za mokra by sa nemalo vykonávaÈ s 
nadstavcom pre vysávaã. Mokr˘ betónov˘ kal znaãne 
zniÏuje kapacitu nasávania nadstavca pre vysávaã.
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MONTÁÎ A NASTAVENIA
V‰eobecné

Kotúãe Husqvarna sú schválené pre ruãné rozbrusovacie píly.

Kontrola hnacej osi a prírubov˘ch 
podloÏiek

Keì sa kotúã vymieÀa za nov˘, skontrolujte podloÏky príruby 
a hnaciu nápravu.

• Skontrolujte, ãi závity na hnacej osi nie sú po‰kodené.

• Skontrolujte, ãi sú styãné plochy na kotúãi a podloÏkách 
príruby nepo‰kodené, ãi majú správny rozmer, sú ãisté a 
ãi sa na hnacej náprave pohybujú správne.

NepouÏívajte prírubové podloÏky, ktoré sú pokrivené, majú 
po‰kodené okraje, vykazujú známky po‰kodenia nárazom 
alebo sú zneãistené. NepouÏívajte rôzne veºkosti prírubov˘ch 
podloÏiek.

Kontrola puzdra

Puzdrá sa pouÏívajú na prispôsobenie stredového otvoru stroja 
pre dan˘ rezn˘ kotúã. Stroj je dodávan˘ s dvomi rozliãn˘mi 
veºkosÈami puzdier, 20 mm (25/32") a 25,4 mm (1").

• Skontrolujte, ãi puzdro na hriadeli vretena stroja 
zodpovedá stredovému otvoru rezného kotúãa. Kotúãe sú 
oznaãené priemerom stredového otvoru.

Kontrola smeru otáãania rezného 
kotúãa

• Pri pouÏívaní diamantového kotúãa sa presvedãte, ãi sa 
otáãa v smere ukazovanom ‰ípkou na kotúãi. Na stroji sa 
nachádza ‰ípka, ktorá oznaãuje smer otáãania nápravy, 
na ktorej je disk nasaden˘.

Upevnenie rezného kotúãa

• Kotúã sa umiestÀuje na puzdro (C) medzi vnútornú 
podloÏku príruby (A) a podloÏku príruby (B). PodloÏka 
príruby sa otáãa tak, aby pasovala na nápravu.

• Rezn˘ kotúã/náprava sa dajú zaistiÈ podrÏaním 
zaisÈovacieho tlaãidla na zadnej ãasti stroja. Tlaãidlo je 
pruÏinové a vypne sa, keì ho pustíte.

• Skrutka s maticou, ktorá drÏí rezn˘ kotúã musí byÈ 
zatiahnutá na krútiaci moment 15-25 Nm.

Ochrana rezného kotúãa

Ochrana rezného zariadenia by sa mala nastaviÈ tak, aby 
zadná ãasÈ spoãívala na opracovávanom kuse. Rozpra‰ovanie 
a iskry z rezaného materiálu sa zhromaÏìujú v ochrane a 
odvádzajú sa od pouÏívateºa.

Ochrana rezného kotúãa je zaistená trecou silou.

• Zatlaãte konce ochrany smerom k opracovanému dielu 
alebo nastavte ochranu pomocou nastavovacej rukoväte. 
Ochrana kotúãa by mala byÈ vÏdy pripevnená na stroji.

!
VAROVANIE! VÏdy vytiahnite zástrãku zo 
zásuvky pred ãistením, údrÏbou alebo 
montáÏou.
10 – Slovak



MONTÁÎ A NASTAVENIA
Nadstavec pre vysávaã

• ZasuÀte nadstavec pre vysávaã do dráÏok na zadnej 
strane ochranného krytu rezného kotúãa.

• Ubezpeãte sa, Ïe poistná západka spoãíva na v˘stupku na 
kryte. Vyklopte poistnú západku nahor a pritlaãte ju proti 
ochrannému krytu.

• Pripojte k zariadeniu vysávaã. 

•  Odporúãan˘ zberaã prachu je Husqvarna DC 3300, DC 
5500 alebo podobn˘ typ.
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PREVÁDZKA
Ochranné vybavenie

V‰eobecné

Stroj smiete pouÏívaÈ len v takom prípade, keì ste schopní 
privolaÈ pomoc v prípade nehody.

Osobné ochranné prostriedky

Pri akomkoºvek pouÏívaní stroja musíte pouÏívaÈ schválené 
osobné ochranné prostriedky. Osobné ochranné prostriedky 
nevyluãujú riziko nehôd, ale môÏe zníÏiÈ úãinky zranenia v 
prípade nehody. Pri v˘bere správnych ochrann˘ch 
prostriedkov sa poraìte so svojím predajcom.

VÏdy majte na sebe:

• Schválenú ochrannú prilbu

• Ochrana sluchu

• Schválenú ochranu oãí. Ak pouÏívate ochrann˘ ‰tít, 
musíte tieÏ nosiÈ schválené ochranné okuliare. Schválené 
ochranné okuliare musia zodpovedaÈ norme ANSI Z87.1 
platnej v USA alebo norme EN 166 platnej v krajinách EÚ. 
Ochranné ‰títy musia vyhovovaÈ norme EN 1731.

• D˘chacia maska

• Odolné rukavice s pevn˘m uchopením.

• Priliehav˘, odoln˘ a pohodln˘ odev, ktor˘ umoÏÀuje úpln˘ 
voºn˘ pohyb.

• Topánky s oceºov˘mi ‰piãkami a proti‰mykovou 
podráÏkou.

Iné ochranné vybavenie

• Hasiaci prístroj

• Lekárniãka

V‰eobecné bezpeãnostné 
upozornenia

Uchovajte si v‰etky upozornenia a pokyny pre budúce 
pouÏitie.

V˘raz „elektrick˘ nástroj“ v upozorneniach oznaãuje elektrické 
nástroje napájané z elektrickej siete (s káblom) alebo napájané 
z batérie (bez kábla).

BezpeãnosÈ na pracovisku

• UdrÏiavajte pracovisko v ãistote a dobre osvetlené. 
Neporiadok alebo nedostatoãné osvetlenie spôsobujú 
nehody.

• NepouÏívajte elektrické nástroje vo v˘bu‰nom ovzdu‰í, 
napríklad v prítomnosti horºav˘ch kvapalín, plynov alebo 
prachu.  Elektrické nástroje vytvárajú iskry, ktoré môÏu 
vznietiÈ prach alebo v˘pary.

• Pri pouÏívaní elektrického nástroja zabráÀte deÈom a 
okoloidúcim, aby sa zdrÏiavali vo va‰ej blízkosti. Ru‰ivé 
podnety môÏu spôsobiÈ stratu kontroly.

• NepouÏívajte za zlého poãasia. Napr. pri hustej hmle, 
daÏdi, silnom vetre, extrémnom chlade a pod. Práca pri 
zlom poãasí je únavná a môÏe viesÈ k nebezpeãn˘m 
podmienkam, napr. klzk˘m povrchom.

• Zabezpeãte, aby Ïiadny materiál nemohol spadnúÈ na 
zem a spôsobiÈ zranenia, keì pracujete so strojom. Buìte 
zvlá‰È opatrní, ak pracujete na zvaÏujúcom sa teréne.

Elektrická bezpeãnosÈ

• Parametre elektrick˘ch nástrojov sa musia zhodovaÈ s 
parametrami napájacej zásuvky. Zásuvky nikdy Ïiadnym 
spôsobom neupravujte. S uzemnen˘mi elektrick˘mi 
nástrojmi nepouÏívajte Ïiadne adaptérové zástrãky. 
Neupravené zásuvky s hodnotami vyhovujúcimi nástroju 
zníÏia riziko úrazu elektrick˘m prúdom.

• ZabráÀte telesnému kontaktu s uzemnen˘mi plochami, 
napríklad s potrubím, radiátormi, sporákmi a 
chladniãkami. Ak je va‰e telo uzemnené, riziko úrazu 
elektrick˘m prúdom je zv˘‰ené.

• Nenechávajte elektrick˘ nástroj na daÏdi. Ak sa do 
elektrického nástroja dostane voda, zvy‰uje sa 
nebezpeãenstvo úrazu elektrick˘m prúdom.

!
VAROVANIE! Pri pouÏívaní produktov ako 
napr. frézy, brúsky, v⁄taãky, ktoré brúsia 
alebo tvarujú materiál, môÏe vznikaÈ 
prach a pary, ktoré môÏu obsahovaÈ 
nebezpeãné chemikálie. Skontrolujte typ 
materiálu, ktor˘ chcete spracovaÈ a 
pouÏite vhodnú d˘chaciu masku.

Dlhodobé vystavenie hluku môÏe spôsobiÈ 
trvalé po‰kodenie sluchu. VÏdy preto 
pouÏívajte schválené chrániãe sluchu. Ak 
nosíte chrániãe sluchu, dávajte pozor na 
varovné signály alebo v˘kriky. Chrániãe 
sluchu si skladajte vÏdy hneì ako motor 
zastane.

!
UPOZORNENIE! Pri práci so strojom sa 
môÏu objaviÈ iskry a spôsobiÈ vznik 
poÏiaru. Hasiaci prístroj majte vÏdy 
poruke.

!
VAROVANIE! Preãítajte si v‰etky 
bezpeãnostné upozornenia a pokyny. 
Zanedbanie upozornení a pokynov môÏe 
viesÈ k úrazu elektrick˘m prúdom, poÏiaru 
a/alebo k váÏnemu poraneniu.

!
VAROVANIE! Bezpeãná vzdialenosÈ od 
rezaãky je 15 metrov. Ste zodpovedn˘ za 
to, aby sa zvieratá a prizerajúci sa 
nenachádzali v pracovnej oblasti. Nikdy 
nezaãínajte rezanie dovtedy, k˘m 
pracovná oblasÈ nie je voºná a nemáte 
pod sebou pevn˘ podklad.
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PREVÁDZKA
• NepouÏívajte kábel nesprávnym spôsobom. Kábel nikdy 
nepouÏívajte na prená‰anie, Èahanie alebo odpájanie 
elektrického nástroja. ChráÀte kábel pred vysokou 
teplotou, olejom, ostr˘mi hranami alebo pohybliv˘mi 
ãasÈami. Po‰kodené alebo zamotané káble zvy‰ujú riziko 
úrazu elektrick˘m prúdom.

• Pri pouÏívan elektrického nástroja vonku pouÏívajte 
predlÏovací kábel vhodn˘ na vonkaj‰ie pouÏitie. 
PouÏívanie kábla vhodného na vonkaj‰ie pouÏitie zniÏuje 
riziko úrazu elektrick˘m prúdom.

• Skontrolujte, ãi je kábel a predlÏovací kábel neporu‰en˘ a 
v dobrom stave. Nikdy nepouÏívajte zariadenie, ak je kábel 
po‰koden˘. Zaneste ho do autorizovanej servisnej dielne a 
nechajte ho opraviÈ.

• NepouÏívajte namotan˘ predlÏovací kábel, aby nedo‰lo k 
prehrievaniu.

• Keì potrebujete pouÏiÈ predlÏovací kábel, pouÏívajte len 
certifikované predlÏovacie káble s dostatoãnou dæÏkou. Ak 
potrebujete viac informácií, pozrite „Odporúãané rozmery 
káblov” v ãasti „Technické údaje”.  Kábel s nedostatoãnou 
dæÏkou predstavuje riziko zníÏenej kapacity stroja a jeho 
prehriatie.

• Zariadenie musí byÈ pripojené k elektrickej zásuvke s 
ochranou uzemnením. Skontrolujte, ãi sieÈové napätie 
zodpovedá údaju uvedenému na ‰títku na zariadení.

• Pri ‰tartovaní sa ubezpeãte, Ïe kábel je za vami, aby sa 
nepo‰kodil.

Osobná bezpeãnosÈ
• Buìte pozorní, sledujte, ão robíte a pri pouÏívaní 

elektrického nástroja uvaÏujte rozumne. NepouÏívajte 
elektrick˘ nástroj, keì ste unavení alebo pod vplyvom 
drog, alkoholu alebo liekov. Chvíºka nepozornosti pri 
pouÏívaní elektrick˘ch nástrojov môÏe spôsobiÈ váÏny 
úraz.

• PouÏívajte osobné ochranné pomôcky.  VÏdy pouÏívajte 
ochranné pomôcky na ochranu oãí.  Ochranné pomôcky 
ako napríklad protiprachové masky, bezpeãnostné 
topánky s protisklzovou podráÏkou, prilby alebo ochranné 
pomôcky na u‰i pouÏité vo vhodn˘ch prípadoch zniÏujú 
poãet úrazov.

• ZabráÀte neúmyselnému spusteniu nástroja.  Pred 
pripojením k elektrickej sieti a/alebo batérii, zdvihnutím 
alebo prená‰aním nástroja sa ubezpeãte, Ïe vypínaã je v 
polohe OFF (VYP).  Prená‰anie elektrick˘ch nástrojov s 
prstom na vypínaãi alebo pripojenie napájania k 
nástrojom, ktoré majú vypínaã zapnut˘, zvy‰uje riziko 
nehôd.

• Pred zapnutím elektrického nástroja vyberte nastavovací 
kºúã alebo kºúã na matice. Kºúã nasaden˘ na otáãajúcu sa 
ãasÈ elektrického nástroja môÏe spôsobiÈ úraz.

• Nesiahajte s nástrojom príli‰ ìaleko. VÏdy si udrÏiavajte 
rovnováhu a správny postoj. To umoÏÀuje lep‰ie ovládanie 
elektrického nástroja v neoãakávan˘ch situáciách.

• Vhodne sa obliekajte. Nenoste voºné obleãenie alebo 
‰perky. UdrÏujte svoje vlasy, obleãenie a rukavice mimo 
dosahu pohybliv˘ch ãastí. Voºné obleãenie, ‰perky alebo 
dlhé vlasy sa môÏu zachytiÈ v pohybliv˘ch ãastiach.

• Ak je moÏné pripojenie zariadení na odsávanie a zber 
prachu, ubezpeãte sa, Ïe tieto zariadenia sú pripojené a 
správne sa pouÏívajú. PouÏívanie zberaãa prachu môÏe 
zníÏiÈ nebezpeãenstvá t˘kajúce sa prachu.

• Keì je motor na‰tartovan˘, nepribliÏujte sa ku kotúãom.

PouÏívanie elektrického nástroja a 
starostlivosÈ oÀ
• NepouÏívajte elektrick˘ nástroj násilím. PouÏívajte 

správny elektrick˘ nástroj na dané pouÏitie. Správny 
elektrick˘ nástroj vykoná prácu lep‰ie a bezpeãnej‰ie pri 
r˘chlosti, na akú je urãen˘.

• NepouÏívajte elektrick˘ nástroj, ak sa nedá zapnúÈ a 
vypnúÈ vypínaãom. Ak˘koºvek elektrick˘ nástroj, ktor˘ sa 
nedá ovládaÈ vypínaãom, je nebezpeãn˘ a musí sa opraviÈ.

• Pred ak˘mkoºvek nastavovaním, v˘menou príslu‰enstva 
alebo skladovaním elektrického nástroja odpojte zástrãku 
od zdroja napájania a/alebo batériu od elektrického 
nástroja. Takéto preventívne bezpeãnostné opatrenia 
zniÏujú riziko náhodného spustenia elektrického nástroja.

• NepouÏívané elektrické nástroje udrÏiavajte mimo dosahu 
detí a nedovoºte osobám, ktoré nepoznajú elektrické 
nástroje alebo tieto pokyny, aby elektrick˘ nástroj 
pouÏívali. Elektrické nástroje sú nebezpeãné v rukách 
neskúsen˘ch pouÏívateºov.

• Vykonávajte údrÏbu elektrick˘ch nástrojov. Skontrolujte 
vych˘lenie alebo ohnutie pohybliv˘ch ãasti, nalomenie 
ãastí alebo akékoºvek iné po‰kodenie, ktoré môÏe 
ovplyvniÈ prevádzku elektrického nástroja. Ak je elektrick˘ 
nástroj po‰koden˘, dajte ho pred pouÏitím opraviÈ. Mnoho 
nehôd je spôsoben˘ch nedostatoãne udrÏiavan˘mi 
elektrick˘mi nástrojmi.

• Rezacie nástroje udrÏiavajte nabrúsené a v ãistote. 
Správne udrÏiavané rezacie nástroje s ostr˘mi hranami sú 
menej náchylné na ohnutie a ºah‰ie sa ovládajú.

• PouÏívajte elektrick˘ nástroj, príslu‰enstvo a diely nástroja 
atì. v súlade s t˘mito pokynmi, priãom vezmite do úvahy 
pracovné podmienky a typ vykonávanej práce. PouÏívanie 
elektrick˘ch nástrojov na inú ãinnosÈ, neÏ na akú sú 
urãené, môÏe spôsobiÈ nebezpeãné situácie.

• Nikdy nepouÏívajte stroj na ktorá boli vykonané úpravy a 
nezhoduje sa s originálnym prevedením.

• Uistite sa, Ïe v pracovnej oblasti alebo rezanom materiáli 
nie sú vedené Ïiadne potrubia alebo elektrické káble.

• VÏdy skontrolujte a oznaãte priebeh plynového vedenia.  
Rezanie v blízkosti plynového vedenia je vÏdy 
nebezpeãné.  Uistite sa, Ïe pri rezaní nevznikajú iskry, aby 
nehrozilo nebezpeãenstvo v˘buchu.  Sústreìte sa na 
danú úlohu.  NedbalosÈ môÏe maÈ za následok ÈaÏk˘ úraz 
alebo smrÈ.

• Ochrana pre rezné zariadenia musí byÈ vÏdy, keì stroj 
beÏí, pripevnená.

!
VAROVANIE! Neom˘vajte stroj vodou, 
pretoÏe voda by sa mohla dostaÈ do 
elektrického systému alebo do motora a 
stroj by sa mohol po‰kodiÈ alebo dôjsÈ ku 
skratu.
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PREVÁDZKA
ÚdrÏba

• ÚdrÏbu elektrického nástroja zverte kvalifikovanému 
opravárovi, ktor˘ pouÏije iba identické náhradné diely. 
T˘m sa zaistí zachovanie bezpeãnosti elektrického 
nástroja.

VÏdy sa riaìte zdrav˘m rozumom

Nie je moÏné predvídaÈ kaÏdú situáciu, ktorá môÏe nastaÈ. 
VÏdy konajte opatrne a riaìte sa zdrav˘m rozumom. Ak sa 
dostanete do situácie, v ktorej si sami nebudete vedieÈ rady, 
obráÈte sa na odborníka. Spojte sa so svojím predajcom, 
servisn˘m zástupcom alebo skúsen˘m pouÏívateºom 
rozbrusovacej píly. Nepokú‰ajte sa vykonávaÈ ãinnosti, v 
ktor˘ch nemáte istotu! 

Základné pracovné techniky

• Tento stroj je zostrojen˘ a urãen˘ na rezanie pomocou 
brúsnych alebo diamantov˘ch kotúãov urãen˘ch pre 
vysokootáãkové ruãné stroje. Tento stroj sa nesmie 
pouÏívaÈ s in˘mi typmi kotúãov alebo na in˘ typ rezania.

• Skontrolujte, ãi je rezn˘ kotúã správne nasaden˘, a ãi 
nejaví známky po‰kodenia. Pozrite pokyny v ãasti „Rezné 
kotúãe“ a „MontáÏ a nastavenia“.

• Skontrolujte, ãi je pre danú aplikáciu pouÏit˘ správny 
rezn˘ kotúã. Pozrite si pokyny v ãasti „Rezné kotúãe'.

• Nikdy sa nepokú‰ajte rezaÈ azbestové materiály!

• Keì je motor na‰tartovan˘, udrÏiavajte bezpeãnú 
vzdialenosÈ od rezného kotúãa.

• Nikdy nenechávajte stroj bez dozoru so spusten˘m 
motorom.

• Nikdy nepohybujte strojom, keì sa rezné zariadenie 
otáãa.

• Ochrana rezného zariadenia by sa mala nastaviÈ tak, aby 
zadná ãasÈ spoãívala na opracovávanom kuse. 
Rozpra‰ovanie a iskry z rezaného materiálu sa 
zhromaÏìujú v ochrane a odvádzajú sa od pouÏívateºa. 
Pri prevádzke stroja musia byÈ vÏdy nain‰talované 
chrániãe rezného zariadenia.

• Na rezanie nikdy nepouÏívajte zónu spätného nárazu 
kotúãa. Pozrite si pokyny v ãasti „Spätn˘ náraz“.

• UdrÏiavajte dobrú rovnováhu a pevn˘ postoj.

• Nikdy nereÏte nad úrovÀou ramien.

• Nikdy nereÏte z rebríka. Pri práci vo v˘‰kach pouÏite 
plo‰inu alebo le‰enie.

• Stroj vÏdy drÏte pevne oboma rukami. DrÏte ho tak, aby 
palce a prsty obopínali drÏadlá.

• Od opracovávaného kusa udrÏujte pohodlnú vzdialenosÈ.

• Pri ‰tartovaní stroja skontrolujte, ãi kotúã nie je s nieãím v 
kontakte.

• Rezn˘ kotúã pouÏívajte s miernym prítlakom pri vysok˘ch 
otáãkach (na pln˘ plyn). UdrÏiavajte maximálne otáãky, 
k˘m nie je rez dokonãen˘.

• Nechajte stroj pracovaÈ bez toho, aby ste pouÏívali silu 
alebo tlaãili na kotúã.

• Podávajte do stroja v smere rezného kotúãa. Boãn˘ tlak 
môÏe zniãiÈ rezn˘ kotúã a je krajne nebezpeãn˘.

• Pohybujte kotúãom pomaly dozadu a dopredu, aby medzi 
kotúãom a rezan˘m materiálom bola malá kontaktná 
plocha. Toto znamená, Ïe teplota kotúãa sa udrÏuje dolu, 
ão má za následok úãinné rezanie.

!
VAROVANIE! NeÈahajte rezaãku na jednu 
stranu, toto môÏe maÈ za následok 
zaseknutie alebo zlomenie kotúãa, s 
následkami v podobe zranení ºudí.

V kaÏdom prípade sa vyh˘bajte rezaniu s 
boãnou ãasÈou kotúãa, pretoÏe toto má s 
urãitosÈou za následok po‰kodenie, 
zlomenie alebo môÏe spôsobiÈ váÏne 
poranenia. PouÏívajte iba reznú ãasÈ.

Rezanie plastov diamantov˘m kotúãom 
môÏe spôsobiÈ spätn˘ náraz, keì sa 
materiál kvôli teplu vytvorenému pri 
rezaní roztaví a prilepí sa na kotúãe. 
Diamantov˘m kotúãom nikdy nereÏte 
plastové materiály!

Rezanie kovov˘ch materiálov generuje 
iskrenie, ktoré môÏe zapríãiniÈ poÏiar. 
Stroj nepouÏívajte v blízkosti horºav˘ch 
materiálov alebo plynov.

Rezanie kovov nie je povolené s 
nadstavcom pre vysávaã.
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PREVÁDZKA
Pra‰nosÈ

Nadstavec pre vysávaã sa dá ºahko pripojiÈ k zariadeniu a k 
vysávaãu/zberaãu prachu pre efektívne odstraÀovanie prachu 
pri suchom rezaní.

MnoÏstvo prachu vznikajúceho pri rezaní závisí od rezaného 
materiálu. Mäkké materiály vytvárajú viac prachu. Prispôsobte 
r˘chlosÈ rezania tak, aby nadstavec pre vysávaã stihol zberaÈ 
v‰etok vytvoren˘ prach.

Postupné spú‰Èanie a ochrana proti 

preÈaÏeniu 

Zariadenie je vybavené elektronicky riaden˘m postupn˘m 
spú‰Èaním a ochranou proti preÈaÏeniu.

Motor zaãne pulzovaÈ, ak je zariadenie zaÈaÏené nad urãitú 
úroveÀ.  Ak sa zaÈaÏenie zníÏi, motor sa vráti do normálneho 
stavu a rezanie môÏe pokraãovaÈ.

Ak sa pokraãuje v prevádzke s pulzujúcim motorom, po 
nastavenom ãase elektronika obmedzí prúd.  âím vy‰‰ie je 
zaÈaÏenie, t˘m r˘chlej‰ie bude vypnutie.

Ak sa ãepeº zasekne, elektronika vypne prúd okamÏite.

Spätn˘ ráz

Spätn˘ náraz je náhly prudk˘ pohyb smerom nahor, ku 
ktorému môÏe dôjsÈ, keì sa kotúã zasekne alebo uviazne v 
zóne spätného nárazu. Väã‰ina spätn˘ch nárazov je malá a 
nepredstavuje väã‰ie nebezpeãenstvo. Av‰ak, spätn˘ náraz 
môÏe byÈ aj veºmi prudk˘ a rotaãn˘m pohybom môÏe odhodiÈ 
rozbrusovaciu pílu dozadu smerom na pouÏívateºa a spôsobiÈ 
váÏne alebo dokonca smrteºné zranenie.

Reakãná sila

Pri rezaní je vÏdy prítomná reakãná sila. Táto sila Èahá stroj 
opaãn˘m smerom, ako je smer otáãania kotúãa. Väã‰inu ãasu 
je táto sila nepodstatná.

 Ak sa kotúã zasekol alebo uviazol, bude reakãná sila veºmi 
silná a môÏete stratiÈ kontrolu nad rozbrusovacou pílou.

Zóna spätného nárazu

Na rezanie nikdy nepouÏívajte zónu spätného nárazu kotúãa. 
Ak sa kotúã zasekol alebo uviazol v zóne spätného nárazu, 
reakãná sila rotaãn˘m pohybom vyhodí rozbrusovaciu pílu 
dozadu smerom na pouÏívateºa a môÏe spôsobiÈ váÏne alebo 
dokonca smrteºné zranenie.

Stúpajúci spätn˘ náraz

Ak sa na rezanie pouÏije zóna spätného nárazu, reakãná sila 
bude viesÈ kotúã von z rezu. NepouÏívajte zónu spätného 
nárazu. PouÏívajte spodn˘ kvadrant kotúãa, aby ste predi‰li 
stúpajúcemu spätnému nárazu.

!
VAROVANIE! Spätné nárazy sú náhle a 
môÏu byÈ veºmi prudké. Rozbrusovacia 
píla môÏe byÈ rotaãn˘m pohybom 
odhodená vzad smerom na pouÏívateºa a 
spôsobiÈ váÏne alebo dokonca smrteºné 
zranenie. Je nevyhnutné, aby ste e‰te 
pred pouÏitím stroja porozumeli tomu, ão 
spôsobuje spätn˘ náraz a ako sa mu 
vyhnúÈ.
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PREVÁDZKA
Spätn˘ náraz pri uviaznutí kotúãa

Uviaznutie nastane vtedy, keì sa rez uzatvorí a kotúã uviazne. 
Ak sa kotúã zasekol alebo uviazol, bude reakãná sila veºmi 
silná a môÏete stratiÈ kontrolu nad rozbrusovacou pílou.

Ak sa kotúã zasekol alebo uviazol v zóne spätného nárazu, 
reakãná sila rotaãn˘m pohybom vyhodí rozbrusovaciu pílu 
dozadu smerom na pouÏívateºa a môÏe spôsobiÈ váÏne alebo 
dokonca smrteºné zranenie.

Rezanie potrubí a uviaznutie

Pri rezaní potrubí treba byÈ mimoriadne opatrn˘. Ak potrubie 
nie je dostatoãne podopreté a rez sa poãas rezania neudrÏiava 
otvoren˘, môÏe kotúã uviaznuÈ v zóne spätného nárazu a 
spôsobiÈ váÏny spätn˘ náraz.

Ako predchádzaÈ spätnému nárazu

Predchádzanie spätnému nárazu je jednoduché.

Obrobok musí byÈ vÏdy podopret˘ tak, aby rez zostal poãas 
rezania stále otvoren˘. Keì je rez otvoren˘, nehrozí Ïiadny 
spätn˘ náraz. Ak sa rez zatvorí a zasekne kotúã, vÏdy existuje 
nebezpeãenstvo spätného nárazu.

Buìte opatrní pri vnikaní do jestvujúceho rezu.

Buìte v pohotovosti pre prípad, Ïe sa opracovávan˘ kus 
pohne alebo sa stane ãokoºvek iné, ão by mohlo spôsobiÈ, Ïe 
sa rez uzatvorí a kotúã sa zasekne.

Preprava a uchovávanie

• Poãas prepravy zabezpeãte vybavenie, aby ste predi‰li 
po‰kodeniu alebo nehode.

• Informácie o preprave a skladovaní rezn˘ch kotúãov 
nájdete v ãasti „Rezné kotúãe“.

• Informácie o preprave a skladovaní paliva nájdete v ãasti 
„Manipulácia s palivom“.

• Skladujte vybavenie na uzamykateºnom mieste, aby bolo 
mimo dosahu detí a nepovolan˘ch osôb.
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·TART A STOP
Pred ‰tartom

• Vykonajte dennú údrÏbu. Pozrite si pokyny v ãasti 
„ÚdrÏba“.

·tartovanie

• Uchopte prednú rukoväÈ ºavou rukou.

• Uchopte zadnú rukoväÈ pravou rukou.

• Zatlaãte zaistenie hlavného vypínaãa palcom pravej ruky 
a zatlaãte hlavn˘ vypínaã.

• Nechajte zariadenie spustené bez záÈaÏe a bezpeãn˘m 
spôsobom aspoÀ na 30 sekúnd.

Zastavenie

Zastavte motor uvoºnením hlavného vypínaãa.

!
VAROVANIE! Prosím, preãítajte si 
pozorne tento návod na obsluhu a 
presvedãte sa, ãi pokynom pred 
pouÏívaním stroja rozumiete.

VÏdy noste vhodn˘ ochrann˘ odev. 
Pozrite pokyny v rámci kapitoly Osobné 
ochranné prostriedky.

Zaistite, aby sa v pracovnej oblasti 
nepohybovali Ïiadne neoprávnené osoby, 
v opaãnom prípade hrozí riziko váÏneho 
poranenia.

Skontrolujte, ãi sieÈové napätie 
zodpovedá údaju uvedenému na ‰títku na 
zariadení.

!
VAROVANIE! Rezn˘ kotúã sa toãí e‰te 
minútu po zastavení motora.  (Zotrvaãn˘ 
pohyb kotúãa.) Zabezpeãte, aby sa rezn˘ 
kotúã mohol voºne otáãaÈ, k˘m sa úplne 
nezastaví. NedbanlivosÈ môÏe maÈ za 
následok ÈaÏk˘ úraz.
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ÚDRÎBA
V‰eobecné

• Nechajte stroj pravidelne skontrolovaÈ a vykonaÈ na nej v‰etky potrebné nastavenia a opravy u svojho predajcu Husqvarna.

Plán údrÏby

V pláne údrÏby môÏete vidieÈ, ktoré ãasti stroja vyÏadujú údrÏbu, ako aj intervaly údrÏby. Intervaly sú vypoãítané na základe 
kaÏdodenného pouÏívania stroja a môÏu sa lí‰iÈ v závislosti od intenzity pouÏívania.

*Pozrite si pokyny v ãasti „Bezpeãnostné vybavenie stoja“.

** Pozrite si pokyny v ãasti „Rezné kotúãe“ a „MontáÏ a nastavenia“.

!
VAROVANIE! PouÏívateº môÏe vykonávaÈ 
iba údrÏbu a servis popísané v návode na 
obsluhu. Nároãnej‰ie práce sa musia 
vykonávaÈ v autorizovanej servisnej 
dielni.

Kontrola a/alebo údrÏba sa musí 
vykonávaÈ s vypnut˘m motorom a 
odpojenou zástrãkou.

VÏdy noste vhodn˘ ochrann˘ odev. 
Pozrite pokyny v rámci kapitoly Osobné 
ochranné prostriedky.

Ak údrÏbu stroja nevykonávate správnym 
spôsobom a servis alebo opravy 
nevykonáva profesionál, môÏe sa skrátiÈ 
ÏivotnosÈ stroja a zv˘‰iÈ riziko nehôd. Ak 
chcete získaÈ viac informácií, kontaktujte 
najbliÏ‰i autorizovan˘ servis.

Denná údrÏba
T˘Ïdenná údrÏba/40 
hodín

KaÏdé 4 mesiace
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Mazadlo prevodovky
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ÚDRÎBA
âistenie

Vonkaj‰ie ãistenie

Prívod chladiaceho vzduchu

Zariadenie je vybavené úãinn˘m ventilátorom na chladenie 
motora. Chladiaci vzduch, ktor˘ je nasávan˘ cez mrieÏku pri 
zadnej rukoväti zariadenia prechádza ponad stator a rotor a 
von cez prednú ãasÈ krytu motora.

• Aby bolo zariadenie vÏdy dostatoãne chladené, otvory pre 
chladiaci vzduch sa musia udrÏiavaÈ v ãistote a 
neupchaté.  Zariadenie pravidelne prefúknite stlaãen˘m 
vzduchom.

Nadstavec pre vysávaã

• Oãistite v‰etok prach, ktor˘ sa nahromadil v nadstavci pre 
vysávaã.

Funkãná kontrola

Celková kontrola

• Skontrolujte, ãi je kábel a predlÏovací kábel neporu‰en˘ a 
v dobrom stave. Nikdy nepouÏívajte zariadenie, ak je kábel 
po‰koden˘. Zaneste ho do autorizovanej servisnej dielne a 
nechajte ho opraviÈ.

• Skontrolujte, ãi sú matice a skrutky dotiahnuté.

Uhlíkové kefky

Uhlíkové kefky by ste mali vymeniÈ za nové, ak sú 
opotrebované, prasknuté alebo akokoºvek inak zdeformované. 
Pri v˘mene sa musia vymeniÈ v‰etky uhlíkové kefky.

• Uvoºnite obe skrutky a odloÏte oba kontrolné kryty.

• Odskrutkujte kábel drÏiaci uhlíkovú kefku.  Teraz zdvihnite 
pruÏinu a potom vyberte uhlíkovú kefku z jej drÏiaka.

• Oãistite drÏiaky kefiek pomocou suchej kefky.

• Opatrne sfúknite prach.

• Nasaìte nové uhlíkové kefky a zároveÀ skontrolujte, ãi sa 
ºahko posúvajú v drÏiakoch kefiek.

• Zahnite pruÏiny a utiahnite kábel.

• Nové uhlíkové kefky sa musia zabehnúÈ pribliÏne poãas 40 
minút na voºnobeh.

!
VAROVANIE! Stroj nie je vybaven˘ 
istiãom uzemÀovacieho okruhu. 
Neom˘vajte stroj vodou, pretoÏe voda by 
sa mohla dostaÈ do elektrického systému 
alebo do motora a stroj by sa mohol 
po‰kodiÈ alebo dôjsÈ ku skratu.

!
VAROVANIE! Nikdy nepouÏívajte 
po‰kodené káble.  MôÏu spôsobiÈ váÏne, 
dokonca aj smrteºné zranenia.
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ÚDRÎBA
Mazadlo prevodovky

SkriÀa prevodovky nesmie byÈ úplne naplnená mazivom. Pri 
zahrievaní stroja poãas prevádzky sa objem maziva zväã‰uje. 
Ak by bola skriÀa prevodovky úplne naplnená mazivom, mohlo 
by dôjsÈ k po‰kodeniu tesnenia a presakovaniu maziva.

SkriÀa prevodovky by mala obsahovaÈ celkovo 90 g maziva. 
PouÏívajte vysokokvalitné prevodovkové mazivo.

Pri v˘mene maziva v skrini prevodovky sa musia rozobraÈ 
nasledovné diely:

• PodloÏky príruby, ktoré drÏia rezn˘ kotúã

• Tesnenie

• Podporná príruba pre chrániã

• Ochrana rezného kotúãa

• ·tyri skrutky, ktoré drÏia ‰tít. Vyberte ‰tít spolu s 
jednotkou hnacieho kolesa zo skrine prevodovky.

• Zotrite mazivo a vymeÀte ho za nové prevodovkové 
mazivo dobrej kvality. SkriÀa prevodovky by mala 
obsahovaÈ celkovo 90 g maziva.

POZOR! Pri demontáÏi buìte opatrní, aby ste nepo‰kodili 
tesnenia. Tie sa pouÏívajú ako tesnenia aj ako vloÏky pre 
nastavenie prevodovky.
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TECHNICKÉ ÚDAJE
Poznámka 1: Emisie hluku do okolia sa merajú ako akustick˘ v˘kon (L WA) v súlade so smernicou EN 60745-2-3.

Poznámka 2: Hladina tlaku hluku podºa smernice EN 60745-2-3. Uvádzané údaje pre ekvivalentnú hladinu akustického tlaku 
stroja majú typick˘ ‰tatistick˘ rozptyl (‰tandardnú odch˘lku) 1,0 dB (A).

Poznámka 3: StupeÀ vibrácií podºa smernice EN 60745-2-3. Uvádzané údaje pre ekvivalentnú hladinu vibrácií majú typick˘ 
‰tatistick˘ rozptyl (‰tandardnú och˘lku) 1 m/s2.

K 3000 Vac

Motor

Trieda ochrany I

Zemniaci istiã Nie

Menovité napätie, V

Európa 230

Veºká Británia 110

USA / Kanada / Japonsko 100-120

Austrália 230

Menovit˘ v˘kon, W

Európa 2700/12 A

Veºká Británia 2200/20 A

USA / Kanada / Japonsko 15 A, 50-60 Hz

Austrália 2300/10 A

HmotnosÈ

Zariadenie s káblov˘m balíkom, bez ãepele a nadstavca pre 
vysávaã, kg (libry)

7,4

Nadstavec pre vysávaã, kg (libry) 1

Chladenie vodou

Chladenie kotúãa vodou Nie

Emisie hluku (pozri poznámku 1)

Hladina akustického v˘konu, meraná v dB(A) 104

Hladina akustického v˘konu, garantovaná dB(A) 105

Hladiny hluku (viì poznámka 2)

Hladina akustického tlaku na sluch obsluhy, dB(A) 95

Hladiny vibrácií (viì poznámka 3)

Predná rukoväÈ, m/s2 3,5

Zadná rukoväÈ, m/s2 3,5
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TECHNICKÉ ÚDAJE
Rezné zariadenie

Odporúãané rozmery káblov

Rezn˘ kotúã, mm/palce 350/14

Maximálna okrajová r˘chlosÈ, m/s 100

Max. r˘chlosÈ noÏa, ot./min. 4500

Max. hæbka rezu, mm (palce) 125 (4 59/64)

Max. hæbka rezu s nadstavcom pre vysávaã, 
mm (palce)

119 (4 11/16)

OblasÈ kábla 1,5 mm2 2,5 mm2

Vstupné napätie 100-120 V 20 m 40 m

Vstupné napätie 220-240 V 30 m 50 m
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TECHNICKÉ ÚDAJE
EÚ vyhlásenie o zhode

(UplatÀuje sa iba na Európu)

SpoloãnosÈ Husqvarna AB, SE-433 81 Göteborg, ·védsko, tel.: +46-31-949000, zodpovedne vyhlasuje, Ïe rozbrusovacia píla 
Husqvarna K 3000 Vac so sériov˘mi ãíslami z roku 2010 a nov‰ími (rok je jasne uveden˘ na ‰títku s menovit˘mi údajmi, 
nasledovan˘ sériov˘m ãíslom), spæÀa poÏiadavky SMERNICE RADY:

• zo 17. mája 2006, „Smernica o strojoch” 2006/42/ES.

• Z 15. decembra 2004 „ohºadom elektromagnetickej kompatibility "2004/108/EEC.

• z 12. decembra 2006, smernica „o elektrickom vybavení“ 2006/95/EC.

Boli uplatnené nasledovné normy: EN ISO 12100:2003, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 
61000-3-3/A1/A2:2005, EN 60745-1:2009, IEC 60745-2-22:2009.

Gothenburg 29.januára 2010

Henric Andersson

Viceprezident, vedúci Oddelenia pre rozbrusovacie píly a kon‰trukãné vybavenie

Husqvarna AB

(Oprávnen˘ zástupca spoloãnosti Husqvarna AB a zodpovedn˘ za technickú dokumentáciu.)
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